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ACORD 

DINTRE REPUBLICA MOLDOVA ~I GEORGIA 

CU PRIVIRE LA RECUNOA~TEREA ~I PROTECTIA 

RECIPROCA A INDICATIILOR GEOGRAFICE 

REPUBLICA MOLDOVA ~i GEORGIA, denumite in continuare ,,Plirµ Contractantes•, 

Tinand seama de faptul ea Paqile Contractante convin sa promoveze reciproc o 

dezvoltare armonioasa a indicatiilor geografice, ~a cum sunt definite la articolul 22 

alineatul (1) din Acordul privind aspectele drepturilor de proprietate intelectuaHi legate de 

comert (Acordul TRIPS), ~i sa incurajeze comequl cu produse originare de pe teritoriile 

Partilor Contractante, 

AU CONVENIT UR.MA TOARELE: 

ARTICOLULl 

DOMENIILE DE COOPERARE 

(1) Prezentul Acord se aplica recunoa~terii ~i protejarii reciproce a indicatiilor geografice 

ale produselor originare de pe teritoriile Partilor Contractante. 

(2) P!rtile Contractante, in conformitate cu prezentul Acord ~i cu legislatia naµonala, 

care indepline~te criteriile prevazute tn Anexa I, convin sa recunoasca ~i sa protejeze 

indicatiile geografice stabilite in Anexele III ~i IV ale prezentului Acord. 

(3) ,,Indicaµe geografica" inseamna o indicaµe in sensul definiµei de la articolul 22 

alineatul (1) din Acordul TRIPS, care include §i ,,denumirile de origine". 

ARTICOLUL2 

INDICATIILE GEOGRAFICE RECUNOSCUTE 

( 1) Dupii incheierea procedurii de opozitie in confonnitate cu criteriile prevazute in 

Anexa II a prezentului Acord ~i dup!i examinarea indicatiilor geografice ale Republicii 

Moldova enumerate in Anexa IV a prezentului Acord, care au fost inregistrate de 

Republica Moldova in temeiul legislajiei naponale, Georgia va proteja indicatiile 

geografice respective in confonnitate cu nivelul de protectie prevazut de prezentul Acord. 

(2) Dupii incheierea procedurii de opozifie in confonnitate cu criteriile prevlizute in 

Anexa II a prezentului Acord ~i dupa examinarea indicatiilor geografice ale Georgiei 

enumerate tn Anexa III a prezentului Acord, care au fost inregistrate de Georgia in 



temeiul legislatiei nationale, Republica Moldova va proteja indicatiile geografice 

respective in conformitate cu nivelu] de protectie prevazut de prezentul Acord. 

ARTICOLUL3 

ADAUGAREA UNORNOI INDICATII GEQGRAFICE 

(1) Partile Contractante convin asupra posibilitatii de a adauga in Anexele III ~i IV c,\le 

prezentului Acord noi indicatii geografice pentru a fi protejate, in confonnitate cu 

procedura stabilita la articolul 11 alineatul (4) din prezentul Acord, dupa incheierea 

procedurii de opozitie ~i dupa examinarea indicatiilor geografice menponate· la articolul 2 

din prezentul Acord, in mod satis~cator pentru ambele Part:i Contractante. 

(2) 0 Parte Contractantli nu este obligata sa. protejeze ea indicatie geografica o denumire 

care este in conflict cu denumirea unui soi de planta sau a unei rase de animale ~i care, in 

consecintii, este de natura sa induc! in eroare consumatorul cu privire la adevarata origine 

a produsului. 

ARTICOLUL4 

DOMENIUL DE APLICARE AL PROTEC'flEI INDICA'fIILOR GEOGRAFICE 

(1) Indicaµile geografice enumerate in Anexele III ~i IV la prezentul Acord, precum ~i 

cele adaugate in temeiul articolului 3 alineatul (1) din prezentul Acord, sunt protejate 

impotriva: 

(a) oricw-ei utilizliri comerciale directe sau indirecte a unei denumiri protejate: 

(i) pentru produse comparabile care nu sunt confonne caietului de sarcini al 

denumirii protejate; sau 

(ii) in masura in care aceasta utilizare exploateaza reputatia unei indicatii 

geografice; 

(b) oricarei utilizari abuzive, imitari sau evocari, chiar daca ongmea adevarata a 

produsului este indicata sau daca denumirea protejata este tradus~ transcrisa, transliterata 

sau insoµta de expresii precum ,,stil", ,,tip", ,,metoda", ,,produs(a) ea in'\ ,,imitatie", 

,,gusf\ ,,similar" sau altele asemenea; 

(c) oricarei alte mentiuni false sau in~eHitoare privind provenienta, origine~ natura sau 

calitaµle esentiale ale produsului, care apare pe partea interioara sau exterioara a 

ambalajului, in materialul publicitar sau in documentele referitoare la produsul in cauza, 

precum ~i impotriva ambalarii produsului intr~un ambalaj de natura sa creeze o impresie 

eronata cu privire la originea acestuia; 

(d) oricarei alte practici de natura sa induca in eroare consumatorul cu privire la 

adevarata origine a produsului. 



(2) In cazul indicatiilor geografice total sau partial omonime, protectia se acordii fiecarei 
indicatii, cu condipa ea aceasta sa fi fost utilizaffi cu buna credintii §i sii se pnii seama in 
mod corespunzator de utilizarea local! ~i traditional! ~i de riscul real de confuzie. Fmi a 
se aduce atingere articolului 23 din Acordul TRIPS, Partile Contractante decid de comun 
acord cu privire la conditiile concrete de utilizare, care perm!t diferentierea indicatiilor 
geografice omonime, avfuld in vedere necesitatea de a se asigura tratamentul echitabil al 
produciitorilor in cauza §i de a se evita inducerea in eroare a consumatorilor. 0 denumire 
omonimi care lasa consumatorilor impresia gre§iffi cl.\ produsele sunt originare dintr-un 
alt teritoriu, nu se tnregistreaz!, chiar daca denumirea este exacti1 tn ceea ce prive~te 
teritoriul, regiunea sau localitatea din care este originar produsul respectiv. • 

(3) Atunci cand, tn cadrul negocierilor cu o fara terti1, una dintre Parple Contractante 
propune protejarea unei indicatii geografice a respectivei tari terte care este omonimti cu 
o indicatie geograficii a celeiJalte Parti Con1ractante, aceasta din urma este informaUi ~i 
are posibilitatea de a prezenta comentarii tnainte ea denumirea sa fie protejati1. 

(4) Nici o dispo~itie din prezentul Acord nu obliga o Parte Contractanti si1 protejeze o 
indicatie geografica a celeilalte Parti Contractante care nu este prottjata sau care 
inceteazl sa mai tie protejata 'in tara de origine. Pihtile Contractante se notificl reciproc 
in cazul in care o indicatie geografica inceteazii sa mai fie proteJat! in tara de origine. 

(5) Dispozitiile prezentului Acord nu aduc atingere in niciun mod dreptului oricm-ei 
persoane de a utiliza1 tn operatiunile comerciale, numele persoanei in cauz! sau numele 
predecesorului persoanei in cauz! in activitatile comerciale, cu exceptia cazului in care 
un astfel de nume este utilizat de ~a maniera tncat sa induca in eroare consumatorii. 

ARTICOLULS 

PROTECTIA TRANSCRI.ERILOR INDICATIILOR GEOGRAFICE 

Indicatiile geografice protejate in temeiul prezentului Acord scrise cu caractere georgiene 
i,i latine sunt protejate pe teritoriile Parplor Contractante impreunti cu transcrierile lor. 
Aceasta transcriere poate fi folositA ~i pentru etichetarea produselor in cauzil. 

ARTICOLUL6 

DREPTUL DE UTILIZARE A INDICATilLOR GEOGRAFICE 

(1) 0 denumire protejat! in temeiul prezentului Acord poate fi folosiffi de orice operator 
care comercializeazii, prelucreaza sau prepara produse confo:nne caietului de sarcini 
corespunz!tor al produsului. 

(2) Odata. ce o indicatie geografica este protej ati in temeiul prezentului Acord, utilizarea 
denumirii protejate nu mai face obiectul niciunei inregistrari a utilizatorilor sau al 
niciunei a]te taxe. 



ARTICOLUL7 

ASIGURAREA RESPECT A.RH PROTECTIEI 

Partile Contractante asigura respectarea protecpei prevazuta la articolele 2-4 prin actiuni 

administrative sau proceduri judiciare adecvate, dupa caz, inc!usiv la frontierele vama1e 

( export ~i import), pentru a preveni ~i a stopa orice utilizare ilegala a indicatiilor 

geografice protejate. Partile Contractante asigura respectarea unei astfel de protectii ~i 'la 

cererea unei paqi interesate. 

ARTICOLULS 

RELA TIA CU MARCILE COMERCIALE 

(1) Partile Contractante vor refuza sau anula, din oficiu sau la cererea oricarei parti 

interesate, in conformitate cu legislatia oricMeia dintre Partile Contractante, inregistrarea 

unei marci comerciale care corespunde uneia dintre situatiile menfionate la articolul 4 

alineatul (1) din prezentul Acord tn privinta unei indicatii geografice protejate pentru 

produse similare,' cu conditia ea cererea de inregistrare a marcii comerciale sa fi fost 

depusa dupa data cererii de protectie a indicatiei geografice pe teritoriul respectiv. 

(2) In cazul indicatiilor geografice mentionate la artico1ul 2 din prezentul Acord~ data 

cererii de protectie este data intrru-ii in vigoare a prezentului Acord. 

(3) in cazul indicatiilor geografice mentionate la articolul 3 din prezentul Acord, data 

cererii de protectie este data transmiterii unei cereri de protectie a unei indicatif 

geografice celeilalte Parti Contractante. 

(4) In cazul indicatiilor geografice mentionate la articolul 3 din prezentul Acord, partile 

Contractante nu au obligatia sa protejeze o indicatie geografica daca, data fiind existenta 

unei marci coll)erciale renumite sau bine-cunoscute, protectia poate induce in eroare 

consumatorii cu privire la adevarata identitate a produsului. 

(5) Fara a se aduce atingere alineatului (4), Partile Contractante protejeaza indicatiile 

geografice §i in cazul in care exista o marca comerciala anterioara. Prin marca comerciala 

anterioara se intelege o marca a carei utilizare corespunde uneia dintre situatiile 

mentionate la articolul 4 alineatul (1) din prezentul Acord §i care a fost solicitata, 

tnregistrata sau, daca aceasta posibilitate este prev~Ui de legislatia in cauza, consacraH'i 

prin uz pe teritoriul uneia dintre Partile Contractante anterior datei la care cealalta Parte 

Contractanta transmite cererea de protectie a indicatiei geografice in temeiul prezentului 

Acord. 0 astfel de marca comerciala poate_ continua sa fie utilizata ~i reinnoita ftra sa se 

aduca atingere protectiei acordate indicatiei geografice, cu conditia sa nu existe motive de 

anulare sau de revocare a marcii respective tn legislatia Partilor Contractante cu privire la 

marcile comerciale. 



ARTICOLUL9 

DISPOZI'fll GENERALE 

(1) Prezentul Acord se aplic! fara a aduce atingere drepturilor ~i obligatiilor care le revin 
Paqilor Contractante in temeiul Acordului TRIPS. 

(2) Jmportul, exportul ~i comercia1izarea oricarui produs mentionat la articolele 2 ~i 3 din 
prezentul Acord se des:fru}oara in conformitate cu legile ~i reglementarile aplicabile pe 
teritoriul Pllrtii Contractante importatoare. 

(3) Orice aspect. legat de caietele de. sarcini ale denumirilor inregistrate este tratat in 
cadnil Comitetului mixt, instituit tn baza articolului 11 din prezentul Acord. 

(4) Indicatiile geografice protejate in temeiul prezentului Acord pot fi anulate numai de 
citre Partea Contractanta din care este originar produsul. 

(~) Caietul de sarcini al unui produs mentionat in prezentul Acord, inclusiv orice 
modificm-i ale acestuia, este aprobat de autoritaple P!rtii Contractante de pe teritoriul 
careia este originar produsul 

(6) Anexele I-IV constituie parte integranta a prezentului Acord. 

ARTICOLUL 10 

COOPERARE~ITRANSPARENTA 

(1) Fie direct, fie prin intennediul Comitetului mixt instituit in baza articolului 11 din 
prezentul Acord, PW'file Contractante mentin contactul cu privire la toate aspectele legate 
de_ punerea tn aplicare ~i functionarea prezentului Acord. in special, o Parte Contractanta 
poate solicita celeilalte P!rti Contractante infonnatii privind caietele de sarcini ale 
produselor ~i modificarile acestora, precum ~i punctele de contact pentru dispozitiile in 
materie de control. 

(2) Fiecare Parte Contractanta poate face publice caietele de sarcini ale produselor sau un 
rezumat al acestor caiete, precum ~i punctele de contact pentru dispozitiile in materie de 
control corespunzatoare indicatiilor geografice ale celeilalte P!rp Contractante protej ate 
tn temeiul prezentului Acord. 

ARTICOLUL 11 

COMITETUL MIXT 

(1) Paqile Contractante convin sa instituie un Comitet mixt pentru indicatii geografice, 
format din reprezentanti ai ambelor PArti Conttactante, avand ea scop monitorizarea 
functionarii prezentului Acord ~i intensificarea cooperarii ~i a dialogului in materie de 
indicatii geografice. 

(2) Fiecare Parte Contractanta desemneaza un ~ef de delegape care este persoana de 
contact pentru toate aspectele legate de Comitetul mixt. 

(3) Comitetul mixt adopt! decizii prin consens. Comitetul i§i stabile~te propriul 
regulament de proced:ura. Acesta se intrun~te la cererea oricm-eia dintre Partile 



Contractante, alternativ tn Georgia ~i in Republica Moldova, la o data, intr-un Joe ~i intr­
un mod (care poate include videoconferinte) stabilite de comun acord de Paqile 
Contractante, dar nu mai tarziu de 90 de zile de la fonnularea cererii. 

( 4) Comitetul mixt asigura, de asemenea, funcponarea adecvati\ a prezentului Acord ~i 
poate lua in considerare orice aspect legat de punerea in aplica!e ~i functionarea acestuia 
In special, Comitetul mixt raspunde de: 

(a) modificarea Anexe)or Ill ~i IV la prezentul Acord in ceea ce priv~te 
indicapile geografice; 

(b) schimbtirile de infonnapi cu privire la evolutiile politice ~i legislative in 
materie de indicatii geografice, precum ~i la orice alte aspecte de interes reciproc in acest 
domeniu; 

(c) schimburile de informatii cu privire la indicatiile geografi.ce in vederea 
analizarii posibilitatii de protejare a acestora in confonnitate cu prezentul Acord; 

( d) monit~rizarea celor mai recente evolutii legate de asigurarea respectlrii 
protectiei indicatiilor geografice enumerate tn Anexele Ill ~i IV; 

(e) cooperarea impotriva orica.ror actiuni care pot induce in eroare publicul cu 
privire la adevmta origine a produselor; 

(f) orice alte aspecte legate de punerea in aplicare a prezentului Acord. 

ARTICOLUL 12 

DIVERGEN'fE 

Orice divergente privind aplicarea sau interpretarea prezentului Acord vor fi solutionate 
intre Pm-tile Contractante prin consult&i ~i/sau negocieri. 

ARTICOLUL 13 

MODIFICARI ~I COMPLETARI 

Prin consimtainantul reciproc al Partilor Contractante, in prezentul Acord pot fi introduse 
modificari ~i completlri, perfectate tn documente separate, care vor intra in vigoare in 
confonnitate cu prevederile articolului 14 al prezentului Acord. Documentele in cauza 
vor constitui parte integranta a prezentului Acord. 

ARTICOLUL 14 

INTRAREA iN VIGOARE 

Acordul va intra in vigoare la data receptionarii ultimei notificari in scris, prin canale 
diplomatice, privind . indeplinirea de citre Plftile Contractante a procedurilor inteme 
necesare pentru intrarea in vigoare. 



ARTICOLUL 15 

VALABILITATEA 

Prezentul Acord se incheie pentru o perioadi\ de cinci (5) ani ~i se prelung~te in mod 
automat pentru perioade consecutive de cinci (5) ani, cu exceP,tia cazului in care oricare 
dintre PArtile Contractante notifica in scris, prin canale diplomatice, despre intentia sa de 
a denunta prezentul Acord. Notificarea se trimite cu eel putin 6 luni inainte de data 
expirarii valabilitatii prezentului Acord. 

· !ntocmit la n,-.t. ~ / . la -p/. R.?. 2&JclL in doua exemplare originale, 
fiecare in timbiie romana, georgiana ·~i engleza, toate texteie fiind egal autentice. in cazul 
aparitiei unor divergente privind aplicarea ~i interpretarea prezentului Acord, textul in 
limba engleza va fi de referinfa. 

PENTRU REPUBLICA MOLDOVA PENTRU GEORGIA 

j 



ANEXAI 

ELEMENTE PENTRU iNREGISTRAREA ~I CONTROLUL INDICA'fllLOR 
GEOGRAFICE MENTIONATE LA ARTICOLUL 2 

l. Un registru in care sunt enumerate indicapile geografice protejate pe teritoriu1 
respectiv; 

~- 0 procedurl adminjstrativa prin care se .verifica dac! indicatiile geografice identific! 
un produs ea fiind originar dintr-un teritoriu, dintr-o regiune sau dintr-o localitate a unuia 
sau mai multor state, atunci cand o anumiti calitate, reputaµe sau alta caracteristic! a 
produsului poate fi atribuita in mod esential originii geografice a acestuia; 

3. Dispozitii de control aplicabile productiei; 

4. Un drept pentru orice producltor stabilit in zona care se supune sistemului de control 
pentru a produce produsul etichetat cu denumirea protejati\, cu respectarea caietului de 
sarcini al produsului; 

5. 0 procedurl de opozipe prin care se pot lua in considerare interesele legitime ale 
utilizatorilor anteriori ai denwnirilor, indiferent daci\ acestea sunt protejate sau nu sub 
fonna de proprietate intelectuala; 

6. 0 reguHi conform careia denumirile protejate nu pot deveni generice; 

7. Dispozitii privind inregistrarea, inclusiv refuzarea inregistrarii, tennenilor omonimi 
sau partial omonimi cu termeni 1nregistrati, cu termeni din limbajul cotidian ea denumiri 
comune pentru produse, cu tenneni care cuprind sau includ denwniri de soiuri de plante 
~i de rase de animate. Aceste dispozitii trebuie sa ia in considerare interesele legitime ale 
tuturor partilor interesate. 



ANEXAII 

CRITERII PENTRU PROCEDURA DE OPOZfflE MENTIONATE LA 
ARTICOLUL2 

1. Lista denumirii ( denumirilor) cu transcrierea corespunziitoare in caractere latine ,~i 
georgiene. 

2. lnfonnatii despre cate.goria produsului. 

3. Invitaµe adresata oricarei tari terte sau oriciirei persoane fizice sau juridice avftnd un 
interes legitim, stabilita sau rezidenta tntr-un stat contractant sau 1ntr-o tarii tertii, sii 
prezinte obiectii la cererea de protecµe prin depunerea unei declaratii motivate 
corespunz!tor. 

4. Declaratiile de opozitie trebuie s! parvinl Agentiei de Stat pentru Proprietatea 
IntelectuaU! a Republicii Moldova (AGEPI) sau Centrului National de Proprietate 
Intelectuala a Georgiei - "SAKP ATENTI'' in termen de trei luni de la data publicarii 
anuntului infonnativ ~i nu sunt supuse conditiilor formale ~i de plat! a taxei. 

5. Nu se admit declt declaratiile de opozip.e care sunt primite in termenul stabilit la 
punctul 4 ~i care demonstreaza ci.\ denumirea propusa pentru protecpe: 

(a) ar intra tn conflict cu denumirea unui soi de planta, inclusiv cu denumirea unui soi de 
struguri de vinificatie sau a unei rase de animate, §i, in consecinta, poate induce 
consumatorul in eroare cu privire la adeva.rata origine a produsului; 

(b) ar intra in conflict cu o denumire omonimi care ar lasa consumatorului impresia 
gre§itl cl produsele sunt originare dintr•un alt teritoriu; 

( c) avand in vedere reputatia ~i renwnele unei mm-ci comerciale, precum §i perioada de 
timp in care aceasta a fost utilizata, ar putea induce in eroare consumatorul cu privire la 
adevm-ata identitate a produsului; 

( d) ar periclita existenta unei denumiri total ori partial identice sau a unei mm-ci sau a 
unor produse comercializate in mod legal timp de eel putin cinci ani inainte de data 
publicm-ii anunpilui infonnativ; 

(e) ar intra in conflict cu o denumire considerata generic!. 



ANEXAIII 

INDICATII GEOGRAFICE ALE PRODUSELOR MEN'fIONATE LA 
ARTICOLUL2 

Indicatii geogratice ale Georgiei care urmead. s! fie protejate it}. Repub1ica Moldova: 
·-· .... ,-., ·-···· -~· - --.. 

'D:~iiffiifll~liif~~~UffiiJ~~:~rnf:,?': ·+~ 

ptot~J~~°itnJ~f;~~?r$i~!J •• • 
\1t it~fat'~a t itmsctiei"ea, 
>t~dijc~rea in limb~ engt~1-

....... ;· 

J?rodusul 

~l~M'Oc::?O~QB~o 
Acharuli Cqlechili 

Ca§caval 
Adjarian Chlechili 

~b~~d:.>~:.>dob J~M0C'l'l30~o 
Akhalkalakis Kartopili 

Cartofi 
Akhallqilaki potato 

:.,b~cJo6o A.khasheni Vinuri 

~onso c~oo6io~m) 
' 

• Ateni (Atenuri) Vinuri 

f Ape 
f>M(!!l6obo Bolnisi minerale 

. naturale 

Ape 
BMM%C'l8o Borjomi minerale 

naturale 

~"~ Chacha 
Rachiu de 
struguri 

RMio Chogi Ca~caval 

Nuci, alune, 
migdale, 
semintede 
dovleac 
curfltate sau 
bucap din 
acestea 

~6>RhQ(!!>~ Churchkhela ii/sau 
diverse 
fructe uscate 
in~iratepe 
un fir ~i 
inmuiate de 

i mai multe 
... 

on m sue 



condensat de 
struguri sau 
demure 

<;:Q.':>8&:,(!!>b:>3M Dambalkhacho Ca~caval 
·-· . 

?>rJCQ:, Guda C~caval 
, 

i~<'l%:,:,6o Ourjaani Vinuri 

08Q~~O 93:J~0 
lmeruli K veli 

Imeretian cheese 
.Ca§caval 

J.':>boooo (J:,b~(r)o) Kakheti (Kakhuri) Vinuri 

J.':>ft>~p6:,bo , Kardenakhi Vinuri 
! 

d.:-OO>CO(,!!>O 83:J(!!>0 
·•· Kartuli Kveli 

Ca§caval 
· Georgian cheese 

... , .... • i ! 
.. 

'h3:,633:,C:,:, .. 'Khvanchkara Vinuri 
.. . .. , """'~-- .. -.. •. '·· ... .. -· ... ., ... , 

do6d6.':>(r):,~~o '· Kindzrnarauli Vinuri 

JM~O .Kobi C~caval 

JMO:JbO Kotekhi Vinuri 

rlrJm:,obob cJv3:,60~0 
Kutaisis Mtsvanili 

Kutaisi greens 
Zarzavaturi 

t:Jij.':>MQ~O .Kvareli Vinuri 
.... ··-

8.':>3'.':>h:J~:,b m~~o 
• Machakhelas Tapli 

Machakhela honey 
·Miere 

8:,6:,30 'Manavi Vinuri 

Produse din 
8:,\jM6o -Matsoni lapte 

fennentat 

BD'o<?Oc;?!'O b~<:;??,-:::)60 
Megrul~ Sulguni 

Ca§caval 
Megrelian Sulguni cheese 

Bob'0'06lo B:)BO(!!>O 
Meskhuri Chechili 

Meskhetian Chechm 
Ca§caval 

iApe 
80(5:,(r)l'm Mitarbi minerale 

naturale ... ,_ ...... 



8~3~<t>.:,60 Mukuzani Vinuri 

Ape 
6.:,r>o~~.'.>30 Nabeghlavi minerale 

naturale ., .. . 
6.:,ez3.::,(i)~~o Napareuli Vinuri 

Ape 
b.::ioCf>Ba Sainne minerale 

naturale 

Ape 
brl~(',o Skuri minerale 

naturale 

b~~&r.160 Sulguni Ca§caval 

b3.::i6-::JMO bo~&'CJ60 
Svanuri Sulguni 

C~caval 
• Svanetian Sulguni cheese 

b3ott>o Sviri Vinuri 

0>0~.:,60 Teliani Vinuri 

6060~0 Tenili Ca§caval 

e,oB.::i.'.>60 Tibaani Vinuri 

o~o&r.J~Ob &nob B.::,o 
Tkibulis Mtis Chai 

Tkibuli mountain tea 
Ceai 

vo6.::i6~~0 Tsinandali Vinuri 
' . . " 

. ~--· 

m~'a~Cf>o &r.J<;.Q.::i 
: Tushuri Guda 

, Tushetian Guda cheese 
Ca§caval 

oao'ao • Tvishi Vinuri 

Ape 
"::JVQM.'.> Utsera minerale 

naturale 

3.::i<t>ob-::JB.::i60 • Vazisubani Vinuri 
..... :- .. ,.,-,-- _, ...... 

1Ape 
' 

'h3.::it-,n ,Zvare minerale 
naturale 



ANEXAIV 

INDICATII GEOGRAFICE ALE PRODUSELOR MENTIONATE LA 
ARTICOLUL2 

Indicatii geografice ale Republicii Moldova care unneazii sa fie protejate in Georgia:, 

Denwnirea care utmeazi.a- .fi ' : Translltetarea / Transcrierea / 
Produsul 

protejatl (in limba romina) Traducerea m limba englezl 

Rom!ne§ti Romanesti Vinuri 

Ciumai/tlyMaii Ciumai Vinuri 

Brinzii de Popeasca Popeasca cheese Branzade oi 
' 

Codru Codru Vinuri 

Divin Divin Rachiu distilat din vin 

Valul lui Traian Valul lui Traian Vinuri 

$tefari Vocta 
... ' .. 

Stefan Voda :Vinuri 
,' 

Rachiu de caise de Nimoreni Nimoreni Apricot spirit . Rachiu de fructe 
.. 

Dulceata din petale de: Gem din petale de 
Calarasi Rose Petal Jam 

trandafir Calara~i trandafir 
"h•·•• 

Plante, fructe uscate ~i 
Zabriceni Zabriceni amestecuri pentru 

infuzie 



Prin prezenta, confirm ea textul alliturat este o copie autenticli a Acordului 
dintre Republica Moldova ~i Georgia cu privire la recunoa§terea ~i protec\ia 
reciproca a indica\iilor geografice (Tbilisi, 1 februarie 2023), original canna 
este depozitat la Arhiva Tratatelor a Ministerului Afacerilor Ex erhe §i 
Integrarii Europene. .,.,tl =~ 

V,. leta AGRICI, 
$efa Direc\1ei ·orept Intemat onal a 
Ministerului Afacerilor Ext e §i 

lntegrarii Europene 


